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Fedor, Texas
April 5, 1936

Esteemed Volksblatt!

| want to try again to send in a few
lines to the much read Volksblatt. There are
very few correspondents at this time, but one
loves to read these. Pastor Birkmann’s long
reports are always very interesting to read.
They awake in one memories of the earlier
times. I still remember well the evening of his
surprise for his 25th anniversary celebration,
as he wrote about it in his last report. After
that, he was still here in Fedor for 16 years.

As time goes on, it is still very dry

here, and everyone wishes for a good rain.
Every day, we are having very strong winds,
one day it comes from the south, the next day
from the north. All of the air is sometimes so
full of dust and sand that you can hardly keep
your eyes open. Last week, we had a very cold
spell, so that there was a frost. The garden still
has to be watered so much, it does little to help
the growth, but it is enough to keep things
alive. Today, a fresh norther has come in, so
we might have frost again. Hopefully, the dear
Lord will send us a good rain, for which we
are all praying.

Yesterday, Saturday morning April 1,
Mrs. Ernst Moerbe died, and was buried this
afternoon. She had been sick for a long time
suffering with heart trouble. She was in bed
for only a week before she died. She died right
on her 53rd wedding anniversary. She was a
very good old mother to her children and to
her husband, who will never forget her. She
was close to 73 years old. Pastor Michalk had
a very comforting funeral sermon for the
bereaved taken from the Gospel of John 14, 1-
6. The hymn No. 438 was sung, and right after
that the memorial hymn, No. 122 was sung.
Her two distant children, Teacher Paul Moerbe
and daughter Hulda, wife of Oswald Melde,
were notified of her sickness, and arrived here
on Wednesday and Thursday. Teacher Moerbe
was also the school teacher of our daughter
Laura. Many friends and relatives from far and
near came to the funeral. So may she now rest
quietly and peacefully in the cold bosom of the
earth.

Next Sunday, a wedding will be
celebrated here at the home of Mr. and Mrs.
Herman Jatzlau. Their daughter, Miss Sophie
Jatzlau and Mr. Johann Lerche will be united
in the bonds of marriage. They will make their
home in Lexington.

So I will come to a close for today,
otherwise my writing might get too long.
Greetings to the readers of the Volksblatt.

Mrs. C. Melde

Translated by Ed Bernthal
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